
CARTA DE CESION DE ACCIONES 

Quito D.M., a 05 de marzo de 2018. 

Señor 

ALBERTO FERNANDO MONCAYO CALERO 

GERENTE GENERAL 

ASIAMBUSINESS DEL ECUADOR S.A. 

Ciudad.- 

De nuestras consideraciones: 

De conformidad con lo establecido en el Art. 189 de la Ley de Compañías, por 
medio del presente comunicamos a usted que con esta fecha hemos realizado la 
presente CESION DE ACCIONES dentro de la compañía ASIAMBUSINESS DEL 
ECUADOR S.A., sociedad de RUC: 1792689899001, conforme al siguiente 

  

  

  

          

detalle: 

CEDENTE NUMERO CESIONARIO VALOR VALOR 

DE UNITARIO TOTAL USD 

ACCIONES USD 

THAMES GEOLA RENEWABLE 

GLOBAL 6.179 ENERGY VENTURES $ 1,00 $ 6.179,00 

VENTURES LLP LIMITED PARTNERSHIP 
  

Las partes declaran que la transferencia de acciones se la realiza a título 
oneroso. La CEDENTE declara que no se reserve para si, ningún derecho 

económico y patrimonial de ninguna clase, incluido el valor que se adeude por 
concepto de dividendos, utilidades, aportes a futuras capitalizaciones, o 
reservas que le correspondan hasta la presente fecha. 

La CEDENTE es una sociedad constituida bajo las leyes de Inglaterra; y la 
CESIONARIA es una sociedad constituida bajo las leyes de Nueva Zelanda, por 
tanto la inversión es de carácter extranjera. Solicitamos por tanto (i) proceda a 

registrar la presente transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas de la 
compañía; (ii) comunique de este particular a la Superintendencia de 

Compañías, Valores y Seguros; y, (iii) emitan el nuevos Título de Acción a 
nombre de la CESIONARIA. 

Particular que notificamos para los fines legales consiguientes. 

Atentamente, 

     LA CEDENTE 

  

£ GLOBAL VENTURES LLP 

Apoderada General arcia Irena Vaca Castillo 
CI: 1000756955 Apoderada General 

CI: 1000756955 

  

 



    

RESOLUCIÓN ADOPTADA UNÁNIMEMENTE POR LOS 
SOCIOS DE 

THAMES GLOBAL VENTURES LLP 

28 de julio de 2016 

Los suscritos, FUNDACION MA PREFERENCE y MASOR FOUNDATION, siendo 
todos los socios de THAMES GLOBAL VENTURES LLP, una sociedad en comandita 
de responsabilidad limitada, organizada conforme a la Ley de Sociedades en Comandita 
de Responsabilidad Limitada del 2000, por la presente adoptan las resoluciones 
siguientes: 

CONSIDERANDO, — otorgar un poder para representar a la sociedad sujeto a la 
aprobación unánime de los socios existentes; 

En consecuencia, por la presente, unánimemente 

RESUELVE: designar a la Sra. MARCIA IRENE VACA CASTILLO, portadora 
del pasaporte no. 1000756955, como Apoderada de la Sociedad, con 
efecto en la fecha de la presente resolución; 

RESUELVE: — emitir un Poder a la Sra. MARCIA IRENE VACA CASTILLO, 
portadora del pasaporte no. 1000756955, con facultad y autoridad para 
actuar y firmar y que el dicho Poder lo firmen los Socios de la citada 
Sociedad en Comandita; 

Las presentes resoluciones fueron unánimemente adoptadas con efecto al 28 de julio de 

FUNDACION MA PREFERENCE 
Socio 

  

certification see reverse side
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PODER GENERAL 

THAMES GLOBAL VENTURES LLP, en adelante la Sociedad, una sociedad en 

comandita de responsabilidad limitada, debidamente organizada y existente 

conforme a la Ley de Sociedades en Comandita de Responsabilidad Limitada del 
2000 con el No. 0C337740, dirección registrada en el 3er Piso, Meadows House, 20 
Queen Street, Londres W1J 5PR, Inglaterra, por y a través de los suscritos quienes se 
encuentran debidamente autorizados para otorgar el presente poder en nombre de la 
Sociedad, por la presente otorgan a la Sra. MARCIA IRENE VACA CASTILLO, 
portadora del pasaporte no. 1000756955, un PODER GENERAL tan amplio como en 
derecho sea necesario, para comprar, enajenar, transferir, vender, arrendar, pignorar, 
hipotecar y gravar o disponer en cualquier otra forma de los bienes muebles o 
inmuebles, corpóreos o incorpóreos de la Sociedad; para recibir, endosar, cobrar, 
depositar y transferir cheques, órdenes de pago y cualquier otro documento 
negociable a su favor; para abrir y manejar cuentas bancarias de toda clase; para 
girar contra las cuentas y depósitos bancarios de la Sociedad, ya sean corrientes, a 
plazo, de sobregiro o de cualquier otra clase; para otorgar pagarés, firmar letras de 

cambio como girador, aceptante, endosante o avalista; para aceptar obligaciones, 
sean comerciales o civiles; para representar a la Sociedad tanto en los actos de 
administración y disposición como en todas las gestiones y actuaciones en que esté 
interesada y en relación con otras sociedades regulares o accidentales; para comprar 
acciones o participaciones de compañías de cualquier naturaleza; para participar en 
asambleas o reuniones y llevar a cabo cualquier tipo de acuerdo, inctuso los de 
constitución, transformación, aumento de capital, disolución y liquidación de 
sociedades; para que asuma la representación legal de la Sociedad ya fuere como 
demandante, demandada, tercerista o simple interesada ante cualesquiera autoridades 

sean éstas judiciales, administrativas, laborales o de otra índole; para suscribir 
documentos en que la Sociedad sea parte como deudora o acreedora; para celebrar 
acuerdos mediante el uso de árbitros o cualquier otro tipo de acuerdo de la índole que 

fuere, y para llevar a cabo cualquier acto o celebrar cualquier contrato que considere 
conveniente a los intereses de la Sociedad, ya que es la intención del presente Poder 
General que el mismo se ejerza sin restricción alguna. 

Autorizamos igualmente a la Apoderada aquí designada para usar y ejercer el 
presente Poder en nombre de la Sociedad en cualquier lugar del mundo, inclusive, 
cualquier país, estado, colonia, provincia, municipalidad o subdivisión política de 
cualquier país. 

La Apoderada deberá garantizar que la Sociedad reciba toda la documentación que la 
Apoderada firme en nombre de la Sociedad.





La Apoderada no está autorizada para delegar el presente mandato u otorgar a 
terceros los poderes que se confieren en la presente. El presente Poder podrá ser 
revocado en cualquier momento por los Socios y deberá ser válido por dos años 
desde la fecha de su emisión, y dejará de tener efecto luego de esa fecha salvo 
renovación mediante resolución de los Socios. 

y 
Dado a los 28 días-de ¡lio de 2016. 

LH A, Ñ E , 
AJA AN       
   

certification see reverse side
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Translation 

RESOLUTIONS UNANIMOUSLY ADOPTED BY THE PARTNERS OF 

THAMES GLOBAL VENTURES LLP 

July 28*, 2016 

The Undersigned: FUNDACION MA PREFERENCE and MASOR FOUNDATION, 
being all the partners of THAMES GLOBAL VENTURES LLP, a limited liability 
partnership organized under the Limited Liability Partnerships Act 2000, do hereby adopt 
the following resolutions. 

WHEREAS: — To grant a power to represent the partnership subject to the unanimous 
approval of all the existing partners; 

Therefore, it is hereby unanimously 

RESOLVED: To appoint Mrs. MARCIA IRENE VACA CASTILLO, bearer of the 
passport number 1000756955 as Attorney of the partnership, effective 
the day of this resolution. 

RESOLVED: To issue a Power of Attorney to Mrs. MARCIA IRENE VACA 
CASTILLO, bearer of the passport number 1000756955, with power 
and authority to act and sign, and that said Power be signed by the 
Partners of the referred partnership. 

These resolutions have been unanimously adopted with effect from July 28", 2016. 

  

By: Paicolex Trust Management 
FUNDACION MA PREFERENCE AG 
Partner MASOR FOUNDATION 

  

It is a true and correct translation into English of the original document written in 
Spanish. Panama, Republic of Panama, on July 29, 2016. 

   





  

Translation 

GENERAL POWER OF ATTORNEY 

  

THAMES GLOBAL VENTURES LLP, hereinafter referred to as the Partnership, a limited 

liability partnership duly organized and existing under the Limited Liability Partnerships Act 
2000, with No. OC337740, and registered address at 3" Floor, Meadows House, 20 Queen Street, 

London W1J SPR, England, by and through the undersigned who are properly authorized to grant 
this Power of Attorney on behalf of the Partnership, hereby grant to Mrs. MARCIA IRENE 
VACA CASTILLO, bearer of the passport number 1000756955, a POWER OF ATTORNEY to 
represent the Partnership as ¡ts true and lawful attorney-in-fact to: purchase, lease or pledge, 
mortgage, encumber, or dispose in any way or manner, the movable or immovable, corporeal or 
incorporeal property of the Partmership; to accept, endorse, collect, deposit and transfer checks, 

notes and any other negotiable instruments in its name; to open and to manage any kind of bank 
account; to draw from accounts and bank deposits of the Partnership, be they checking accounts, 
time deposits, or against overdraft or any other kind of deposits; to issue notes, sign bills of 
exchange as drawer, acceptor, endorser or guarantor; to accept obligations, be they of a 

commercial or civil nature; to represent the Partnership in matters of disposition and 
administration, as well as in all affairs of management and situations in which the Partnership has 
an interest, also in general partnerships or joint ventures; to buy stock or shares of any kind in 
other companies; to take part in assemblies or meetings in order to make any kind of agreements, 
including agreements of constitution, transformation, increase of capital dissolution and 
liquidation of companies; to become the legal representative of the Partnership as plaintif£, 

defendant, third party or in any other form before any authorities, be they judicial, administrative, 
concerning labor, or any other nature; to subscribe documents wherein the Partnership may be 
involved as debtor or creditor; to make agreements using arbitrators or any other type of 
agreements whatsoever and to complete any act or enter into any contract that may be considered 
beneficial to the interests of the Partnership; since it is the intention of this Power of Attorney that 

it will be exercised without restriction, 

We also authorize the herewith appointed Attomey to use and exercise this Power on behalf of the 
Partnership in any part of the world including any country, state, colony, province, municipality, 
or political subdivision of any country. 

The Attorney shall ensure that the Partnership is provided with aJl the documentation signed by 
the Attorney on behalf of the Partnership. 

The Attorney does not have the Power to delegate her authority or to grant the powers hereby 
conferred to third persons This Power of Attorney can be revoked at any time by the Partners, and 
shall be in force and shall have validity of two years from the date undersigned, after which date it 
will cease to have effect, unless renewed by resolution of the Partners. 

Issued on the 28* day of July, 2016. 

By: Daniel Klein By: Paicolex Trust Management AG 

FUNDACION MA PREFERENCE MASOR FOUNDATION 

Partner Partner 

Ít is a true and correct translation into English of the original document written in Spanish. 

Panama, Republic of Panama, on July 29, 2016. 
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THE LIMITED LIABILITY PARTNERSHIPS ACT 
2000 

Partnership No. OC 337740 

The Registrar of Companies for England and Wales hereby certifies that THAMES GLOBAL 
VENTURES LLP was incorporated as a limited úability partnership by lodging a statement of 
particulars under the Limited Liability Partnerships Act 2000 on 2nd June 2008, 

According to the documents on file and in the custody of the Registrar, the Limited Liability 
Partnership is up to date with its filing requirements. 

No action is currently being taken by the Registrar of Companies to strike the Limited Liability 
Partnership off the register or to dissolve it us defunct. As far as the Registrar is aware the partnership 
is not in liquidation or subject to an administration order, and no receiver or manager of the 
partnership's property has been appointed.+* 0 

  

This certificate recards the result of a search of the 
information registered by the Registrar. This Information 
derives from filings accepted ín good faith without 
verification. For this reason the Registrar cannot guarantee 
that the information on the register is accurate or complete. 

AN House



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United Kingdom of Great Britain and Northem Ireland Pays / Pals 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. Has been signed by 
a 6té signé par JA Powell 
ha sido firmado por 

3. Acting in the capaclty of 
agissant en qualité de Offices of the Companies Registration Office, 

quien actúa en calidad de 

4. Bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de Not applicable 
y está revesiido del seilo / timbre de 

Cartified 
Attesté ¡; Certificado 

5. at 6. the áfen London le eldia 21 June 2017 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State 
par/ por for Foreign and Commonwealth Affairs 

8. Number 
sous no / bajo el numero APO-396918 

9. Seal / stamp 10. Signature — R Bath 
Sceau / timbre Signature 

Sello / timbre Firma l 4 

É C   

  

  

“This Apostle 1 notto bs used in tre UK and only confirms the aulhentici ol the signalura, seal or siamp on ho allached 
UK publ document. lt does notcontrm the authenticiy of the underiying document Apostiles attached to documents ihat 
heve been photocopled and certited 1 the UK confirm the signature cf the UK oficial wo conducted the certficanon only 
Itdoss not authenticata erhar the signeturo on the original document or the contents af tre original clocument m any wey 

Ifttus document iso be seda 3 country nel party to lhe hague Convention of tha Sth of October 
1861. 1 should be presented to the consulas secton sí the masion representng Ihal county 

To vertty this apostile go to wnw.verityapostille.service.gov.uk 

 



  

  

Traducción 

LEY DE SOCIEDADES COMANDITAS DE RESPONSABILIDAD LIMITADA DEL 2000 

Sociedad No. OC 337740 

El Registrador de Sociedades de Inglaterra y Gales por la presente certifica que THAMES 
GLOBAL VENTURES LLP fue incorporada como una sociedad en comandita de 
responsabilidad limitada mediante inscripción de una declaración de generales conforme a la Ley 
de Sociedades en Comandita de Responsabilidad Limitada del 2000, el 2 de junio de 2008. 

Conforme a los documentos en el expediente y en custodia del Registrador, la Sociedad está al 
día en el cumplimiento de sus requisitos de documentación. 

Actualmente el Registrador de Sociedades no realiza acción alguna para eliminar la Sociedad del 
Registro o disolverla como difunta. En lo que respecta al Registrador, la sociedad no está en 
liquidación ni está sujeta a orden administrativa alguna, y no se ha designado un curador o 

síndico para la propiedad de la misma. 

Dado en el Registro de Sociedades el 16 de junio de 2017. 

(Firmado) ilegible 
JA POWELL 

Por el Registrador de Sociedades 

El presente certificado registra el resultado de una búsqueda de la información inscrita por el 
Registrador. La presente información surge de inscripciones aceptadas en buena fe sin ser 
verificadas. Por tal razón, el Registrador no puede garantizar que la información en archivos es 
fiel y completa. 

    

La suscrita traductora pública autorizada certifica que lo anterior es una traducción fiel y 

completa del documento en inglés presentado a mí. Panamá, 27 de junio de 2017. 

      AAPA-L y 
tzmér Cruz * 

5 Tradentor Pública Aútorizado 
Resolución No, 83-14/de Junio de 1985 

Ministerio de Gobierno y Justicia



APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

l. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por J A Powell 

3. Quien actúa en calidad de Oficial de la Oficina de Registro de Sociedades 
4. Está revestido del sello/timbre de No aplica 

Certificado 

  

5. En Londres 

6. El día 21 de junio de 2017 

7. Por: Secretario Principal de Estado de Su Majestad para Asuntos Exteriores y de 1 

Mancomunidad 

8. Bajo el No. APO-396916 

9. Sello/timbre: Oficina Exterior y Mancomunidad - Londres 

10, Firma: R. Bath (firmado ilegible) 

Este Apostilla no es para uso en el Reino Unido y solamente confirma la autenticidad de la firma, 

sello o timbre en el documento público del Reino Unido adjunto. No confirma la autenticidad del 
documento subyacente. Las Apostillas adjuntas a los documentos que han sido fotocopiados y 
certificados en el Reino Unido confirman la firma del funcionario público del Reino Unido que llevó 
a cabo la certificación solamente. No autentican ni la firma en el documento original ni el contenido 
dei documento original en forma alguna. Si este documento se va a usar en un país que no es parte en 
el Convenio de La Haya del 5 de octubre de 1961, deberá presentarse a la sección consular de la 

| misión representante de ese país. 
Para verificar esta apostilla ir a: www.verifyapostille, service.gov.uk 

  

| La suscrita traductora pública autorizada certifica que lo anterior es una traducción fiel y 

| completa del documento en inglés presentado a mí. Panamá, 27 de junio de 2017, 
e” 

| Elmsscrito, VICTOR MANUEL ALDANA APARICIO, Notario Público 
| Octavo del Circulo de Parra. con Dicta de interiónd personal No 6107427 

CERTIFICO: 
Que el presenta escrito ha sida presentado, personalmente ant 
mi por 244) firmantes(s), por conseguiente dicha(s) firma(s) 
auléntica, 

ponema, FO JUN cual   

  

DA 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: New Zealand 
Pays / Pais: 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. has been signed by: David John Warwick Nicoll 

ha io femdo por 
3. acting in the capacity of: Notary Public 

agissant en qualité de ; 
quien actúa en calidad de: 

4. — bears the seal / stamp of: David John Warwick Nicoll 
est revétu du sceau / timbre de : 

y está revestido del sello / timbre de: 

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at: Wellington 6. the: 19 December 2017 
A/em le / el día; 

7. by: The Authentication Unit 
par / por: 

8. No: 06686.1 
sous n? / bajo el número; 

Seal / Stamp: 10. Signature; 
Sceau / Timbre : Signature / Firma: 
Sello / Timbre:   
  

¡fy this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
rifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register. 
ificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

The purpose of this certificate is only to confirm that the signature, seal or stamp on the document is genuine, lt does not mean that the 
contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents. 

L'objet de ce certificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du timbre sur le document. Cela ne veut pas dire que le 
contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Ministére des Afaires Intéricures en approuve le contenu. 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es genuina. No indica que el contenido 
del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido.  



lo 
1 

POWER OF ATTORNEY 

BY: GEOLA RENEWABLE ENERGY VENTURES LIMITED PARTNERSHIP, being a limited 

partnership, which was registered on 7 May 2013 under number 2579684 and has its 

registered office address at Level 3, 13 Stanley Street, Auckland 1010, New Zealand 

(“Partnership”) herein represented by its general partner, GENERAL PARTNER 

LIMITED of Level 3, 18 Stanley Street, Auckland 1010, New Zealand 

WHEREAS: 

(A) The Partnership wishes to appoint MARCIA IRENE VACA CASTILLO (Ecuador Passport 

Number 1000756955) of María Isabel de Santiago $13-28 Building, Atlantis PB 199, Nayon, 

Quito, Pichincha, Ecuador as the Partnership's attorney. 

(B) The power of attorney granted by this deed shall be a general power authorising the 

attorney to do all acts and things in the name of the Partnership, as specified in detail below, 

and on its behalf in relation to activities and transactions outside of New Zealand as she 

may, in her discretion deem appropriate, necessary or expedient in the best interest of the 

Partnership. 

NOW THIS DEED WITNESSES as follows: 

The Partnership hereby appoints MARCIA IRENE VACA CASTILLO (Ecuador Passport Number 

1000756955) of Maria 1 de Santiago S18-28 Building, Atalnatis PB 199, Nayon, Quito, 

Pichincha, Ecuador to be its lawful attorney (“Attorney”). 

The Partnership places all of its affairs, property and investments under the power and at 

the discretion of the Attorney vesting in the Attorney a general power to act on the 

Partnership's behalf and bind the Partnership in relation to activities and transactions 

outside of New Zealand, 

The Partnership declares that in relation to activities and transactions outside of New 

Zealand the Attorney may in pursuance of the powers granted in clause 2 and its name: 

(a) sign any document or deed for and on behalf of the Partnership to the intent that so 

that the Attorney may legally bind the Partnership; 

(b) otherwise enter into or perform any contract in relation to the Partnership's 

property or affairs present or future; 

(fc) exercise any right power authority or discretion of whatsoever nature which the 

ownership or possession of any property thereto confers upon the Partnership; 

(d) purchase sell assign exchange mortgage charge pledge or dispose in any way any 

real or personal property either alone or jointly with any other person or entity 

(e) settle, collect and/or pay monies, issue and/or sign the pertinent receipts, 

settlements and or filings, whether on public or private instrument; and 
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tf) operate open and close any banking or other account and to sign and endorse 

cheques bills of exchange and other negotiable instruments and to place money on 

fixed deposit and to make arrangements with any banker with regard to the same 

and to overdraw such account and to give security for the repayment of the same. 

PROVIDED THAT the Attorney shall at all times keep the Partnership, and in particular the 

General Partner, informed in writing of any and all action which she takes pursuant to the 

powers granted to her under this power of attorney 

AND PROVIDED FURTHER THAT the Attorney shall furnish the General Partner with any and 

all documents signed by the Attorney on behalf of the Partnership. 

4. The Attorney is permitted to use and exercise the powers granted under this power of 

attorney on behalf of the Partnership in any part of the world including any country, state, 

colony, province, municipality or political subdivision of any country. 

5. The Partnership covenants to ratify any act, agreement or obligation assumed by the Attorney 

done in the furtherance of the objects and purposes of this power of attorney and to ratify 

any act, agreement or obligation assumed by the Attorney which is necessary to render the 

foregoing effectual provided that any such acts, agreements or obligations were entered into 

while this power of attorney remains in force. 

6. The Attorney does not have the power to delegate her authority or to grant any one, more or 

all of the powers granted under this power of attorney to any person or entity. 

7. This power of attorney shall take effect from the date of execution hereof and shall remain in 
force for two years from the aforesaid date of execution, after which date it will cease to have 

effect. 

8. This power of attorney can be revoked at any time by the general partner of the Partnership. 

9. This power of attorney is governed by the laws of New Zealand, 

Executed as a Deed this 12 day of December 2017 

SIGNED by GEOLA RENEWABLE ENERGY VENTURES LIMITED 

PARTNERSHIP ) 

by its general partner, GENERAL PARTNER LIMITED ) 

in the presence of: ? 

[CERTIFY THAT ON THIS PAGE IS THE 

SIGNATURE OF 
WHOSE IDENTITY TH3VE ESTABLISHED BY 
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Witness Signature: 

  

Witness Name: 
Kim Dean 

Witness Occupation: Fersonal Assistant DATE: PE 20 
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Te Tari Taiwhenua 

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Nueva Zelanda 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por: David John Warwick Nicoll 

3, Quien actúa en calidad de: Notario Público 

4. Y está revestido del sello/timbre de: -- 

Certificado: 

5. En: Wellington 

6. El día. 19 de diciembre de 2017 

7. Por: la Unidad de Autenticaciones 

$. Bajo el número: 06686.1 

9. Sello/Timbre: -- 10. Firma: (firmado) 

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www dia govi nz/aposuile y haga click en e-Register   

La finalidad de esta certificación es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento 
es genumna. No indica que el contenido del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del 

Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido,



  

     -GEOLA RENEWABLE ENERGY VENTURES LIMITED PARTNERSHIP, una Sociedad en 

comandita limitada, inscrita el 7 de mayo de 2013 con el número 2579684 y oficina registrada con 
dirección en Level 3, 18 Stanely Street, Auckland 1010, Nueva Zelanda (la “Sociedad”) en adelante 

representada por su socio general, GENERAL PARTNERSHIP LIMITED de Level 3, 18 Stanley 
Street, Auckland 1010, Nueva Zelanda. 

Considerando: 

(A) Que la Sociedad desea designar a MARCIA IRENE VACA CASTILLO (pasaporte de Ecuador 

número 1000756955) de Edificio Maria Isabel de Santiago S18-28, Atlantis PB 199, Nayon, Quito, 

Pichincha, Ecuador como apoderada de la Sociedad. 

(B) Que el poder otorgado en el presente acto será un poder general autorizando a la apoderada a 
realizar todos los actos y cosas en nombre de la Sociedad, según se especifica abajo, y en su nombre 

con relación a las actividades y transacciones fuera de Nueva Zelanda que ella, a su discreción, 

estime apropiadas, necesarias y convenientes en el mejor interés de la Sociedad. 

Por consiguiente, por la presente se hace constar lo siguiente: 

1. La Sociedad por este medio designa a MARCIA IRENE VACA CASTILLO (pasaporte de Ecuador 
número 1000756955) de Edificio Maria Isabel de Santiago S13-28, Atlantis PB 199, Nayon, Quito, 

Pichincha, Ecuador, como su apoderada legal (“Apoderada”). 

2. La Sociedad pone todos sus asuntos, bienes e inversiones bajo poder y discreción de la Apoderada 
otorgando a la Apoderada poder general para actuar en nombre de la Sociedad y obligar a la Sociedad 

en lo que respecta a las actividades y transacciones fuera de Nueva Zelanda. 

3. La Sociedad declara que en relación a las actividades y transacciones fuera de Nueva Zelanda, la 
Apoderada podrá en cumplimiento de las facultades otorgadas en la cláusula 2, y en su nombre: 

(a) Firmar cualquier documento o acta por y en nombre de la Sociedad para que la Apoderada pueda 

obligar legalmente a la Sociedad; 

(b) Suscribir y ejecutar contratos en relación con los bienes o asuntos de la Sociedad, presentes o 

futuros; 

(c) Ejercer cualquier derecho, poder, autoridad o discreción de cualquier naturaleza que la titularidad 

o posesión de un bien confiera a la Sociedad; 

(d) Comprar, vender, ceder, intercambiar, hipotecar, gravar, pignorar o disponer en cualquier forma de 

bienes reales o personales sea individual o conjuntamente con alguna otra persona o entidad; 

(e) Saldar, cobrar y-o pagar dineros, emitir y-o firmar los recibos, liquidaciones y-o registros 

pertinentes, en instrumentos privados o públicos; y



3. 

9. 

(£) Operar, abrir y cerrar cualquier cuenta bancaria u otra y firmar y endosar cheques, letras de Cárirbro, 

y. demás instrumentos negociables y colocar dinero en depósitos a plazo fijo, y hacer arregiés con 

cgalquier banquero con respecto al mismo, y sobregirar tal cuenta y dar garantía para el rembolsy 
de la misma, 

SIEMPRE QUE la Apoderada mantenga en todo momento a la Sociedad y en especial al Socio 
General informados por escrito de toda y cada acción que realice de acuerdo con las facultades que 

se le otorgan en el presente poder. 

Y SIEMPRE QUE, además, la Apoderada entregue al Socio General todos y cada documento 

firmado por la Apoderada en nombre de la Sociedad. 

La Apoderada está autorizada a usar y ejercer los poderes otorgados en el presente poder en nombre de 

la Sociedad en cualquier lugar del mundo inclusive cualquier país, estado, colonia, provincia, 
municipalidad o subdivisión política de un país 

La Sociedad conviene en ratificar cualquier acto, contrato u obligación que la Apoderada asuma, en 

desarrollo de los objetivos y propósitos del presente poder y ratificar cualquier acto, contrato u 
obligación asumida por la Apoderada que sea necesaria pára-dar efecto a lo anterior siempre que tales 

actos, contratos u obligaciones tletáPolscritás mientras el presente poder estuviera Nigente. 

La Apoderada no tiene autoridad para delegar sus facultades u conferir uno, más o todos los poderes 

otorgados en el presente poder a una persona o entidad, ] p 

El presente poder será efectivo desde la fecha de ejecución del-mismo y continuará vigente por dos 

años desde la antes dicha fecha de ejecución, fecha, después de la cual será nulo. 

El presente poder podrá ser revocado en cualquier ionféntó por el sticio general de la Sociedad 

El presente poder está gobernado por las leyes de Nueva Zelanda: 

  

Ejecutado como un Acto este 12 de diciembre de 2017. 

Firmado por GEOLA RENEWABLE ENERGY VENTURES LIMITED — Sociedad — (firmado) 
Por su socio general, GENERAL PARTNER LIMITED 

En presencia de: Firma del testigo: (firmado) - Nombre del testigo. Kim Dean — Ocupación del testigo, 

Asistente Personal — Dirección del testigo: Auckland 

Certifico que en esta página aparece la firma de -—— cuya identidad he establecido por referencia a la 

identificación fotográfica adjunta a la presente página y que lleva mi sello — (firmado) David Nicoll, Notario 
Público, NZ -- Fecha 13 de diciembre de 2017 — Sello 

  

La suscrita intérprete pública autorizada certifica que lo anterior es una traducción fiél y comple 

documento en inglés presentado a mí. 

Panamá, 10 de enero de 2017. 

  

LA a, y > ll 

( Leticia mitzmey Cruz 
> raductá P 

Resolució)í No, 0-1 
Ministerio de Gobierno y Justicia 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

   
   
   

   
    

  

    
   
   

     

   

  

1. Country: New Zealand 
Pays / País: 

This public document 
Le présent ucte public / El presente documento público 

2. has been signed by: David John Warwick Nicoll 
a été signé par: 
ha sido firmado por: 

3. acting in the capacity of: Notary Public 
agissant en qualité de 
quien actúa en calidad de: 

4. bears the seal / stamp of: David John Warwick Nicoll 
est revétu du sceau / timbre de : 
y está revestido del sello / timbre de: 

  

Certified 
Añtesté / Certificado 

5. at: Wellington 6. the: 05 December 2017 
3/em le /el día; 

7. by: The Authentication Unit 
par/ por: 

No: 06111.2 
sous n* / bajo el mimero: 

Seal / Stamp: 10. Signature: 
Signature / Firma:   

  

this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
¡er ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt.nz/apostille et cliquez sur e-Register. 
¡car esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register. 

"The purpose of this certificate is only to confirm that the signature, seal or stamp on the document is genuine. 1t does not mean that the 
contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Afíairs approves of the contents. 

L objet de ce certificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du timbre sur le document, Cela ne veut pas dire que le 
contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Ministére des Afíaires Intéricures en approuve le contenu. 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del documento es genuina. No indica que el contenido 
del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido.  



  

> CERTIFICATE OF GOOD STANDING 

GEOLA RENEWABLE ENERGY VENTURES LIMITED PARTNERSHIP 

  

l, DINESH MENON, Barrister and Solicitor, authorised and admitted to practice within New 

Zealand CERTIFY that: 

1 GEOLA RENEWABLE ENERGY VENTURES LIMITED PARTNERSHIP (“the LP”) is a fimited 

partnership registered and subsisting under the Limited Partnerships Act 2008 of New 

Zealand (“the Act”); 

2. AND the LP deed was entered into on 06 May 2013. 

EN AND the LP was registered at the New Zealand Companies Office on 07 May 2013 (New 

Zealand LP Number 2579684). 

1 further certify that according to the documents on the file of the company, filed in the 

Companies Office register: 

(a) THE details of the Limited Partner of the LP remain confidential under the Limited 

Partnerships Act 2008; 

(b) GENERAL PARTNER LIMITED of Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central, Auckland, 

New Zealand is the General Partner of the LP; 

(9) THE registered office of the LP ¡s Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central, Auckland, 

New Zealand; 

(td) THE LP has been in continuous and unbroken existence since the date of its 

incorporation; 

(e) NO action ¡is currently being taken by the Registrar of Companies for striking the LP off 

the register and dissolving it as defunct; 

(1) THE LP is not in hquidation or subject to an administration order; 

(e) NO receiver or manager of the LP's property has been appointed; and 

(hb) SUBJECT always to relevant local law, the LP is entitled to carry on any business and 

undertake any activity throughout the world which it may determine from time to time 

and to do all ancillary and incidental things required to give efficacy to its business or 

other activities; 

   

   
     

Certified on 

LCERTIFY THAT ON THIS PAGE 1S THE 

sionarure or__DINESH_MENON 
WHOSE IDENTITY T HAVE ESTABLISHED BY 
REFERENCE TO THE PHOTO ID ANNEXED 
TO THIS PAGE AND BEARING MY SEAL 

É£ ca mi E KZ DAVID NICOLE 
NOTARY PUBLIC DATE: 

30 Novimibay 207 207 EA LAND 

INESH MENON 

   
 



  

THIS PASSPORT IS VALID FOR ALL COUNTRIES 
EXCEPT THE FOLLOWING: 1 

   

  

PASSPORT a REPUBLIC OF SINGAPORE 
Type Country Code — Passport No 
PA SGP E47645560 
Name 

DINESH MENON 

Sex Nationality 
M SINGAPORE CITIZEN 
Date of birth Place of birth 
13 MAR 1971 SINGAPORE 
Date of issue Date ol expiry 
07 AUG 2014 21. APR 2020 

Modifications Authi 
SEE PAGE 2 MINISTRY OF HOME AFFAIRS 

A National 1D No 
571082981 A 

  

PASGPDINESH<MENON<<<<<<E ELL LLL LEE 

E47645560186P7103139M2004219871082981<<<<<98



Asuntos Internos 

Te Tari Taiwhenua 

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Nueva Zelanda 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por David John Warwick Nicoll 

Quien actúa en calidad de Notario Público 

Está revestido del sello/timbre de David John Warwick Nicoll 

Certificado 

>
 

5. En Wellington 

6. El día 5 de diciembre de 2017 

7. Por: la Unidad de Autenticación 

8. Bajo el No. 06111 1 

9. Sello/timbre 

10. Firma: (firmado ilegible) 

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e- 

Register. 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello o timbre del 

documento es genuina. No indica que el contenido del documento sea correcto ni que la Unidad 

de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido. 

Lo anterior es una traducción fiel y completa del documento en idioma inglés presentado a mí. 

7 

Libntioací 
(Leticia Gmitzmer Cruz 
A uctos Público Autorizado 

tec 

Panamá, 5 de enero de 2018. 

  

0. 83-14 dé Junio de 1985 
Ministerio de Gobierno y Justicia



  

GEOLA RENEWABLE ENERGY VENTURES LIMITED PARTNERSHIP 

CERTIFICADO DE INCUMBENCIA 

Yo, Binesh Menon, Abogado, autorizado e idóneo para ejercer en Nueva Zetanda, CERTIFICO que: 

+ GEOLA RENEWABLE ENERGY VENTURES LIMITED PARTNERSHIP (“la Compañía”) es una compañía 0 

en Comandita Limitada registrada y existente conforme a la Ley de Compañías en Comandita Limitadas de 
2008 de Nueva Zelanda; 

2 La Compañía fue registrada en la Oficma de Compañias de Nueva Zelanda el 7 de mayo de 2013 bajo el 

número de registro 2579684 

Y CERTIFICO ADEMAS QUE 

(a) La oficina registrada de la Compañía es Level 3, 18 Stanley Street, Auckland Central, 1010, Nueva Zelanda; 

(b) Los detalles del Socio Lrmitado de la Compañía permanecen confidenciales bajo la Ley de Compañías de 2008, 

(c) El socio limitado general de la Compañía (“el Socio General”) es GENERAL PARTNER LIMITED de Level 3, 

13 Stanley Street, Auckland 1010, Nueva Zelanda; 

(d) Los directores del Socio General son. 

+ GEOFFREY PETER CONE tenedor del pasaporte de Nueva Zelanda número LL271974, residente en 

19 Casa Marron, Entre 1 y 2, Br Balneario Santa Mónica, Loc La Barra, Maldonado, Uruguay; 

+ KAREN ANNE MARSHALE tenedora del pasapoite de Nueva Zelanda número LH224161, residente 

en 113 Vermont Street, Ponsorby; 1011 Nueva Zelanda, 

e  CLAIRE JUDITH COOKE tenedora del pasaporte de Nueva Zelanda número LK865537, residente en 

6 Southill Way, Pyes Pa, Tauranga, 3112, Nueva Zelanda 

+ CLAUDIA SHAN tenedora del pasaporte de Nueva Zelanda número LL814889, residente en 7B 

Grand View Road, Remuera, 1050, Nueva Zelanda; 

+ ALEXANDRA HELEN NEAL tenedora del pasaporte de Nieva Zelanda número LL010430, residente 

en 19 Laud Avenue, Ellerslie, 1060 Nueva Zelanda; 2 

+  ABBIE FAYE SELINKOFF tenedora del pasaporte de Nueva Zelanda número LH267414, residente 

en Brickfieid Way, Auckland Central 1010 Nueva Zelanda. 

Sujeto en todo momento a la ley local pertinente, la LP está autorizada para realizar cualquier negocio u 

actividad en el mundo que de tiempo en tiempo decida y para hacer todo lo que resulte accesorio o incidental 

para dar eficacia a su negocio u otras actividades 

Certificado el 30 de noviembre de 2017. 

(Firmado) ilegible 

Dimesh Menon 

Certifico que en esta página aparece la firma de Dinesh Menon cuya identidad ha establecido por referencia a 

identificación con foto adjunta a esta página y que lieva mi sello (Fdo.) ilegible - DAVID NICOLL. NOTARIO 

PÚBLICO NZ — Fecha: 30 de noviembre de 2017 

Lo anterior es una traducción fiel y completa y en idioma inglés presentado amé, 

Panamá, 5 de enero de 2018. 
Aroa, 

/Letidio Gutamiér Cruz 
aduriór Público Autorizado 
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